
STRUCTURE OF APPLICATION - TRANSLATIONAL RESEARCH 

The� sch�m� b�low r�pr�s�nts th� structur� to b� follow�d for th� application and lists all r�qu�st�d 
cont�nts. It includ�s two parts r�garding, r�sp�ctiv�ly, th� proj�ct and th� t�am suppos�d to r�alis� it.
The� lack or incompl�t�n�ss of on� of th� s�ctions can l�ad to inadmissibility of th� proposal for 
formal r�asons. The� compl�t� application should b� no long�r than 5 pag�s ov�rall and should b� 
writte�n using an �asily r�adabl� typ�fac� (Arial, typ� siz� 11)

 PART 1 - PROJECT PROPOSAL 

A. Abstract (to b� provid�d also in Italian) 

B. Background and pr�liminary r�sults

C. Aims D.

Proj�ct plan and �v�ntual partn�rs* 

E. Exp�ct�d r�sults and conting�ncy plans .

 PART 2 - PROPONENT’S CV AND TEAM

 Propon�nt’s CV 

A. Positions and Honors 
list positions and Honors and d�scrib� positioning in th� int�rnational r�s�arch community 

B. Publications

List your 5 most r�l�vant publications in th� last 5 y�ars. Out of th� 5 publications, at l�ast on� 
should includ� an int�rnational sci�ntist in th� authors’ list. Provid� th� impact factor for �ach 
publication. Indicat� th� following numb�rs: your total numb�r of publications and h-ind�x your 
total numb�r of publications in th� last 5 y�ars and th�ir av�rag� impact factor. 



C. Conf�r�nc�s

List th� conf�r�nc�s atte�nd�d as invit�d sp�ak�r in th� last 5 y�ars

D. Curr�nt and anticipat�d grant support

E. Pr�vious �xp�ri�nc� in collaborativ� r�s�arch

 F. T�am

D�scrib� compon�nts of th� r�s�arch t�am that will contribut� to this proj�ct, including r�s�arch�rs/
prof�ssionals b�longing to oth�r D�partm�nts/R�s�arch Unit (diffe�r�nt from th� P.I. 's own group) 
that th� proj�ct int�nds to involv� in sp�cificc activiti�s.

--

*The� word “partn�r” includ�s r�s�arch�rs/prof�ssionals b�longing to D�partm�nts/R�s�arch Unit 
that ar� diffe�r�nt from th� P.I. 's own group and ar� involv�d in sp�cificc activiti�s of th� proj�ct. 
Activiti�s �ntrust�d to partn�rs should b� sp�cific�d in th� proj�ct plan. 


